
Специализированные курсы 

Конечно, многие люди знакомы с книгой Нормана Дэвиса про польскую историю. Читая 

эту книгу, мы восхищаемся его знанием польской истории и аналитическим 

способностям. Никто из нас не знает о том, сколько работы он вложил в исследования не 

только нашей истории, но и в обучение польского языка. Действительно, без знания 

польского языка, автор не имел бы возможности основывать свои исследования, которые 

были использованы, чтобы описать все эти исторические события. 

SCHOLA POLONICA – школа польского языка для иностранцев, организовывает 

специализированные курсы польского языка – для предпринимателей, журналистов, 

юристов, переводчиков и других специалистов. Наша цель заключается в удовлетворении 

потребности каждого ученика. Все программы подобраны в соответствии с особыми 

требованиями студента. 

На специализированных курсах: 

ВЫ УЗНАЕТЕ: 

 новые слова, касающиеся профессиональных вопросов, актуальных международных 

проблем, унийных, экономических и финансовых; 

 как создавать письменную и устную речь; 

 полезные выражения относительно вашего мнения, аргументы, переговоры, публичные 

выступления; 

БУДЕТЕ ЗНАТЬ КАК: 

 понимать длинные тексты и вести дискуссию на конкретные темы; 

 различать и использовать различные типы языков, таких как: разговорный или 

формальный; 

 применять правила произношения и правильно использовать язык в различных 

ситуациях; 

 использовать крылатые выражения и идиомы. 

В наших курсах приняли участие переводчики из Европейского парламенту, Европейского 

суда в Страсбурге, журналисты, искусствоведы, бизнесмены, и многие другие. 

  

"I am very satisfied with SCHOLA POLONICA. This is a proper school, with great 

tradition, working from its own premises and has a pool of excellent teachers regularly 

working in the school. On 8 September, the day I switched to Schola Polonica, I had an 

interview in Polish with Ms Anna Pomykallo, the director of the school, to determine 

the objectives of my course with them. As of the following day, I was entrusted to three 

different teachers (on most days I had classes with two of them, one in the morning and 

the other in the afternoon. The course with them was very well structured, 

with grammar and conversation units that enabled me to extend my vocabulary and 

confidence in oral communication. I also appreciated the reading unit during which we 

studied texts relating to the EU and Poland's accession. The three teachers were 

professionally and personally impeccable and I feel that they fully reached the 

http://schola.pl/wp-content/uploads/2013/10/strzalka2.jpg
http://schola.pl/wp-content/uploads/2013/10/strzalka2.jpg
http://schola.pl/wp-content/uploads/2013/10/strzalka2.jpg
http://schola.pl/wp-content/uploads/2013/10/strzalka2.jpg
http://schola.pl/wp-content/uploads/2013/10/strzalka2.jpg
http://schola.pl/wp-content/uploads/2013/10/strzalka2.jpg
http://schola.pl/wp-content/uploads/2013/10/strzalka2.jpg


objectives which had been set for my course. 

I can certainly recommend Schola Polonica" 

Giuseppe Manganaro - translator in the European Parliament 
 

Наши программы разработаны для конкретных потребностей участников. 

 


